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Je vais au concert ce soir.

*ai / ei = [ɛ]〔エ〕
au / eau = [o]〔オ〕

oi = [wa]〔ワ〕

今晩コンサートに行くんだ。

à + le = au

L.5-U.3-02

ce「この」「その」
（英：this, that）

「コンサート」(m.)

er [ɛr] ：発音注意。

〔ア－〕のような英語訛

りにならないように。
「夕方」 (m.)

不規則動詞

aller

* * *



Tu viens avec moi ?
前置詞

「～と一緒に」
（英：with）

君も僕と一緒に来る？

不規則動詞 venirの

tuに対する活用形

「来る」（英：come）

L.5-U.3-03

-ien
単語末の ienは

[i]〔イ〕+[ɛ]̃〔アン〕となり
[jɛ]̃〔イヤン〕と読む
例：Très bien !

前置詞の後では、
人称代名詞は
自立形を用いる



Avec plaisir.

Avec plaisir.で「喜んで（そうしま
す）」「ぜひ（そうしたい）」など、相
手の提案に同意する気持ちを表す。

うん、喜んで。/ いいね。

「喜び」「楽しみ」「快楽」
（英：pleasure）

L.5-U.3-04

母音字に挟まれた１個の sは濁る。



L.5-U.3-05

不規則動詞 venir の活用

不定詞：venir [və-ni:r] 来る (angl. come)

je viens [ʒə-vjɛ]̃ nous venons [nu-və-nɔ̃]

tu viens [ty-vjɛ]̃ vous venez [vu-və-ne]

il vient [il-vjɛ]̃ ils viennent [il-vjɛn]
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